
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪১৬ [আজািতক নাারঃ ২৫৮৭]

৪৩/ িহবা (উপহার) দান (كتاب الهبة وفضلها والتحريض عليها)
পিরেদঃ ১৬১৭. িহবার ে সাী রাখা

ةالْهِب ادِ فشْهباب الا

আরবী

حدَّثَنَا حامدُ بن عمر، حدَّثَنَا ابو عوانَةَ، عن حصين، عن عامرٍ، قَال سمعت النُّعمانَ

بن بشيرٍ ـ رض اله عنهما ـ وهو علَ الْمنْبرِ يقُول اعطَان ابِ عطيةً، فَقَالَت عمرةُ

هال ولسر َته عليه وسلم‏.‏ فَاال صل هال ولستُشْهِدَ ر َّتح ضرا ةَ لااحور بِنْت

صل اله عليه وسلم فَقَال انّ اعطَيت ابن من عمرةَ بِنْتِ رواحةَ عطيةً، فَامرتْن انْ

،ه‏"‏ فَاتَّقُوا ال ‏.‏ قَاللا ذَا ‏"‏‏.‏ قَاله ثْللَدِكَ مو رائس تطَيع‏"‏ ا ‏.‏ قَالهال ولسا رشْهِدَكَ يا

واعدِلُوا بين اولادِكم ‏"‏‏.‏ قَال فَرجع فَرد عطيتَه‏.‏

বাংলা

২৪১৬। হামীদ ইবনু উমর (রহঃ) ... আিমর (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন আিম নু’মান ইবনু বশীর (রাঃ) ক

িমেরর উপর বলেত েনিছ য, আমার িপতা আমােক িকছু দান কেরিছেলন। তখন (আমার মাতা) আমরা িবনত

রাওয়াহা (রাঃ) বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক সাী রাখা ছাড়া (এ দােন) সত নই। তখন

িতিন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ হািযর হেয় আরয করেলন, আমরা িবনেত রাওয়াহার

গভজাত আমার পুেক িকছু দান কেরিছ। িক ইয়া রাসূলাাহ! স আমােক বেলেছ, আপনােক সাী রাখেত।

িতিন আমােক িজাসা করেলন, তামার সব ছেলেকই িক এ ধরেন দান কেরছ? িতিন (বশীর) বলেলন, না।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তেব আাহেক ভয় কেরা এবং আপন সানেদর মােঝ সমতা

রা কেরা। [নু’মান (রাঃ)] বেলন, এরপর িতিন িফের এেস তার দান তাহার করেলন।

English

Narrated 'Amir:

I heard An-Nu`man bin Bashir on the pulpit saying, "My father gave me a gift
but `Amra bint Rawaha (my mother) said that she would not agree to it
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unless he made Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as a witness to it. So, my father went
to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, 'I have given a gift to my son from `Amra
bint Rawaha, but she ordered me to make you as a witness to it, O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)!' Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) asked, 'Have you given (the like of
it) to everyone of your sons?' He replied in the negative. Allah's Messenger
said, 'Be afraid of Allah, and be just to your children.' My father then (صلى الله عليه وسلم)
returned and took back his gift."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ শা‘বী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2500

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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